5 SURA (Comp Del Note - 39869 )
Order No. Clientcode Page
MAGNETS @ 74 e
. Order date Date
a world of magnetlcs 2020-06-09
Your VAT-No. Our supplier no, Our reference Your reference
[T04886850728 91018487
(Delivery address Invoice address W
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
UTALY ITALY J
Terms of delivery Terms of payment

Way of delivery

7

4o 48487 -

. Good
Del.per. is dispatch date of goods 12; 4sgmark
O More order information, see below 0100
(Pos Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. L10029359 - 27 QOur reference  Pemilla Gambe Order date 2020-06-08
Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery DHL Global Forwarding
O Your reference  Angelo Gagliardi Terms of delivery FCA Soderképing Sweden
5 FA-4-040-4 40 £0.8 x 25 £0.5 x 6{a) £0.1 mm 20242 69 120,00 0,00 69 120,00 pes
Y28, supplied magnetized.
480pcs/box
Your Art.No. 9009034500 %@Z}
Draw.No. 9008034500
Your reference no. 550003874701
I _— = ——— =
A30%6 516
—_— ]
Soto44 5150 KUEHNE+MAGEL s
Via dei Ciclamin, sic - 70025 Modugno (BA)
KUEHNE+MAGEL s, 166l
O CCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio;
Quantitd Imbatli:

O Conformita alle sdﬁ d'imballo: E
Data controllo: ¢ /0‘ /‘2029

Firma @

EAATY conFiséerva di

verififs su qualit e quantita”

Postal address Visiting address

SURAMAGNETS AB

Ringvagen 40C Ringvigen 40C

614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING
SWEDEN

Info@suramagnets.se www.suramagnets.se

150 14001 ISOTS 16949
Phone  +46(0)121 353 10 '
Telefax  +46(0)121-353 15
Reg.No. 5563098796 SWIFT
VATNo  SE5563098795601  Account No.

Residence Sderkdping SE61 1200 0000 0132 0011 9705
F-tax bill posessed Danske Finans/Danske Bank

DABASESX



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

!

s,

;Q:()

%
Crdine di Trasporto / Transport Order

=) 2] 4

Sendet / Mittente VAT-ID-No, / 4 pertla IVA Date/ Data L e d -
10-JUN-2020 LA T —
DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN
BOX 444
5-55116 JONKOPING
....... , Tel: 036-151544 402315896
Callechon address./ Indinzzo del luego di carice di tro) Order Cade/ G"ﬁ"N‘“ﬁ
SURA MAGNETS AB K - E C '9673740
Eehaeg lelr:jn!sl[ i Terminal addr_essi
RINVAGEN 40D l:ulnlraa ::mlcﬂ;ag e?( witks i i
S-61431 SODERKOPING fancodom. :f"f“ 'z‘;"” DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
ncleasi
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 D‘Jf“"afﬂ O mnstegned NORRKOEPTNG
S pal €S LNpar
O e, ot on gl KOMMENDANTVAEGEN
Consignes / Destinalaio VATAD-No. /N parilz VA g Ot 18-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. Dollthys mnpg.  |Tel:+46 11 21 94 00
= Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addnaongt fenspan fasuance Terminal releence./
Nurnerd di dossler
Deltvery address / nclrizzo df consegna della meees I I - 0220060573023
Curency/  Value for insurance /
MAGNA PT S.P.A. Valula Valore ta asslcurare gil::ﬁﬁnnﬁl\f lrfeelleélelgiﬁfel
Nalrd0029359
Terminal di amivo Cenlact tel,
VIA DEI CICLAMINT 4 Terminal da destination Nunmem telelonico
I-70026 MODUGNC BARI + 39 / 80 5315811
Marks znd numbets Cuanhiy Packing  Descniption of goods Customs' i numbe] Gross walght in kg Value (with cusrency)
Marche e aumeri Quanlita fmballaggio  fescnzlone della merce Tarifladoganale | Pesolordoinkg Valoze (con valula)
12 |BAL GOODS 2280.0
For Package|Group detalils see attachmenp
Payable waight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Paso lassabile tn kg Totalt pes lordo fn kg
oim, % cmx cm e 3.13% 0.00 w| 2,280.00 2280.0

Spetial consignmenls / Richlesle particolari

Special fnstruttions / Istruzioni parlicolari

Enclosures [ Aliegati

HNE+NA@EL&m
BA
KU E . 70026 Modugne { )
A=i-Ciclam!
Coliection al sender Dellvery to consignes IMPORTANT According fa CMR, transpert damages have Lo e rotell BRI Erdnoent
Riliro dal mittenle Consegna al destinalario oder {£00) upon delfvery of the cansignment. Damages not visible extemally should be
natifiad i wiring ko the responsible EURDCONNEGT terminal within 7 days after defivery,
Dale fData Dalef Data
Time / Orario Time { Orario
Dover's signature / Fima dellaulste ConslgnesS signalre Conisignee's natné In biock lotters “Rhit
Firma del destinatarfo Nome di chi firma in stampatello .
yerifica

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT cnnslgnMnts.

Tutle la spedizioni EUROCONNECT sonb vincolate slle Condizlont Ganerall dl trasporto EURCGONNECT



